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Bluetooth® / version: &
Supported profiles: Hse-HrP-Az0p-AvRCP
Range / metres:
Bluetooth® Frequency Range / M
Battery Voltage / Volts: 3.7
Battery capacity / mAh: 400
USB-C port Voltage (V) / Volts: 5
USB-C port current (A) / Ampere: 0.28
Maximum EIRP: 12dBm
Charging / hours/ approx.:
Talk Time / hours/ appro:
Play Time / hours/ approx.: 30
Weight / grams: 182

Bluetooth® / version
Profili supportati: Hs-H#P-A20p-AvRCP
Portata / metri: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volt: 3.7
Battery Capacity / mAh: 400
USB-C port Voltage (V) / Volt: 5
USB-C port current (A) / Ampere: 0.28
Maximum EIRP: 12dBm
Talk Time / h: 25
Ricarica / ore-circa: 2
Play Time / ore-circa: 30
Peso / grammi: 182

Bluetooth® / version :
Profils supportés : HSP—HFP-AZDP-AVRCP
Portée / métres : 10
Bluetooth® Gamme de fréquences / Mhz : 2402-2480
Tension de la batterie / VoIt :37
Capacité de la batterie / mAh : 400
Tension du port USB-C (V) / Volt :
Courant du port USB-C (A) / Ampere : 0.28
PIRE max : 12dBm
Recharge / heures (enviro:
Autonomie en conversation / heures (enviros
Autonomie en lecture / heures (enviro
Poids / grammes : 1

Bluetooth® / Version:
Unterstiitzte Profile: HSP~HFP-A20P-AVRCP
Reichweite / Meter: 10
Bluetooth®-Frequenzbereich / Mhz: 2402-2480
Akkuspannung / Volt: 3.7
Akkukapazitit / mAh: 400
USB-C-Anschluss Spannung (V) / Volt: 5
USB-C-Anschluss Strom (A) / Ampere: 0.28
Maximum EIRP: 12dBm
Aufladen / Stunden ca.: 2
Gesprichszeit / Stunden ca.: 25
Musikwiedergabezeit / Stunden ca.: 30
Gewicht/ Gramm: 182

&

Bluetooth® (version): 6
Perfiles admitidos: HsP-HFP-Az0P-AvRcP
Alcance (metros): 10
Rango de frecuencia Bluetooth® (MHz): 2402-2480
Voltaje de la bateria (voltios): 3.7
Capacidad de la bateria (mAh): 400
Voltaje del puerto USB-C (voltios): 5
Corriente del puerto USB-C (amperios): 0.28
Potenca isotrdpica radiada equivalente méxima (dBm): 12dBm
Recarga (horas apro
Tiempo de conversacin (horas aprox
Tiempo de reproduccién (horas aprox.): 30
Peso (gramos): 182

Bluetooth® / siirtim
Desteklenen profill
Kapsama alani / metre: 10
Bluetooth® Frekans Araligi / Mhz: 2402-2480
Pil Voltaji / Volt: 3.7
Pil Kapasitesi / mAh: 400
USB-C port Gerilimi (V) / Volt: 5
USB-C port akimi (A) / Amper: 0.28
Maksimum EIRP: 12dBm
Yeniden yiikle / saat-yaklagik: 2

HSP—HEFP—AZDP - AVRCP

Calma Siiresi / saat-yaklasik: 30
Agirlik / gram: 182

Bluetooth® / versie: 4
o profiele
Bereik / met
Bluetooth® Frequentiebereik /M

0
402-2480

Batterijspanning / Volt: 3.7

Spanning USB-C-poort (V) / Volt: 5
Stroomsterkte USB-C-poort (A) / Ampére: 0.28
Maximum EIRP: 12dBm
Oplaadtijd / uur-circa: 2
Tijdsduur in gesprek / uur-circa: 25
Afspeeltijd / uur-circa: 30
Gewicht / gram: 182

Bluetooth® / versio: 6

Tuetut profiilit: HsP—HFP—A20P-AVRCP
Kantavuus / metrit: 10
Bluetooth® taajuusalue / Mhz: 2402-2480
Akun jannite / Voltti: 3.7
Akun kapasiteetti / mAl
USB-C -portin jannite (V) / Vol
USB-C-portin virta (A) / Ampee:
Maksimi EIR
Lataaminen / tuntia-noin: 2
Puheaika / tuntia-noin: 25
Musiikinkuunteluaika / tuntia/-noin: 30
Paino / grammaa: 182

Bluetooth® / version:
Profiler som stods: HsP-H#P-Az0P-AVRCP
Réckvidd / meter: 10
Bluetooth® frekvensvidd / Mhz: 2402-2480
Batterispanning / Volt: 3.7
Batterikapacitet / mAh: 400
USB-C-portens spénning (V) / Volt: 5
USB-C-port strém (A) / Ampere: 0.28
Maximal EIRP: 12dBm
Laddning / timmar cir
Samtalstid / timmar cir|
Speltid / timmar cirl 0
Vikt / gram: 182

Bluetooth® / version: &

profiler:
Rakkevidde / meter: 10
Bluetooth® frekvensomrade / Mhz: 2402-2480
Batterispaending / Volt: 3.7
Batteriets kapacitet / mAh: 400
USB-C-portens spaending (V) / Volt: 5
USB-C-portens strgm (A) / Ampere: 0.28
Maksimum EIR
Opladning / timer-c
Taletid / timer-cirk:
Afspilningstid / timer-cirka: 30
Vaegt / gram: 182

Bluetooth® / versjol
Stgttede profils
Rekkevidde / meter: 10
Bluetooth® frekvensomrade / MHz: 2402-2480
Batterispenning / Volt: 3.7
Batterikapasitet / mAh: 400
Spenning USB-C-port (V) / Volt: 5
Stromstyrke USB-C-port (A) / Ampere: 0.28
Maks. EIRP: 12dBm
Genindlas / timer-ca.: 2
Taletid / timer-ca.: 25
Spilletid / timer-ca.: 30
Vekt / gram: 182

HSP—HEP-AZ0P - AVRCP




Bluetooth® / versio:
Perfis suportados: HsP-HFP-A20P-AvRC
Alcance / metros: 10
Faixa de frequéncia do Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tenso da bateria / Volt: 3.7
Capacidade da bateria / mAh: 400
Tens3o da porta USB-C (V) / Volt: 5
Corrente da porta USB-C (A) / Ampere: 0.28
EIRP méximo: 12dBm
Recarga / horas-aprox.: 2
em 50 / he prox.: 25
Autonomia em reprodugo / horas-aprox.: 30
Peso / gramas: 182

CZ - Technick

Bluetooth® / verze:
Podporované profily: HsP-HFP-AoP-AvRC
Dosah / metry: 10
Bluetooth® Frekvenéni rozsah / Mhz: 2402-2480
Napéti baterie / Volt: 3.7
Kapacita baterie / mAh: 400
Port USB-C Napéti (V) / Volt: 5
Proud portu USB-C (A) / Ampere: 0.28
Maximum EIRP: 12dBm
Dobijeni / hod-circa: 2
Doba hovoru / hod-circa: 25
Doba prehravani / hod-circa: 30
Hmotnost / grami: 182

Bluetooth®/razlicica:
Podprti profili: Hse-##®-A20p-Avace
Domet/metri: 10
Frekvenéni razpon Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Napetost baterije/volti: 3.7
Zmogliivost baterije/mAh: 400
Napetost vhoda USB-C (V)/volti: 5
Tok vhoda USB-C (A)/amperi: 0.28
Najvegji EIRP: 12dBm
Punjenje / pribl sati: 2
&as pogovora/ure-priblizno: 25
Cas predvajanja/ure-priblizno: 30
Teza/grami: 182

Bluetooth® / verzija: 4

Podrzani profili:
Domet / metara: 10
ki raspon / Mhz: 2402-2480
Napon baterije / Volta: 3.7
Kapacitet baterije / mAh: 400
Napon USB-C prikljuéka (V) / Volta: 5
Struja USB-C prikljutka (A) / Ampera: 0.28
Maksimalni EIRP: 12dBm
Punjenje / pribl sati: 2
Vrijeme razgovora / pribl. sati: 25
Vrijeme reprodukcije / pribl. sati: 30
Tezina / grama: 182

BG — TexHuuecky xapakTepucTuk

Bluetooth®/sepcus:

Bluetooth® frekven

O6xsat/meTpu: 10
YecroTeH guanasou Ha Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Hanpexenve na 6atepusata/V: 3.7
Kanauurer na 6arepuara/mAh: 400
Hanpexenue Ha USB-C nopra (V)/sontose: 5
En. mowHocT Ha USB-C nopra (A)/amnepu: 0.28
Max (ERP): 12dBm
3apexpgane /npuGn. sacose: 2
Bpeme B pexum Ha pasrosop/npu6n. uacose: 25
Bpeme 5 pexwm Ha su3NpoUIBKAaKe/NpHEN. vacose: 30
Terno/rpamose: 182

EL - Texvikéq npobiaypad:
Bluetooth® / ék6oon: &

npodiA:
EpBéAeta /uétpa: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Téon Mnatapiag / Volt: 3.7
Xwpnriétnta Mratapiag Charging Case / mAh: 400
USB-C port Taon (V) / Volt: 5
USB-C port pedpa (A) / Ampere: 0,28
Maximum EIRP: 12dBm
Doprion / wpeg-nepinou: 2
Xpovog Opthiag / peg-nepinou: 25
Xpovog Avanapaywyris / Gpec-nepiiou: 30
Bépog / ypappdpia: 182

Versiune Bluetooth® / : 4
Profiluri suportate: HsP-HF®-A20-AvRC
Capacitate / metri: 10
Interval de frecventd Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tensiune baterie / Volti:3.7
Capacitatea bateriei: 400
Tensiune port USB-C (V) / Volti: 5
Curent port USB-C (A) / Amperi: 0.28
Putere EIRP maximé: 12dBm
Reincircare / ore-circa: 2
Timp de vorbire / ore-circa: 25
Timp de redare / ore-circa: 30
Greutate / grame: 182

Bluetooth® / version: &
Supported profiles: HSP-HFP-A0P-AVRCP
Range / metres: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volts: 3.7
Battery capacity / mAh: 400
USB-C port Voltage (V) / Volts: 5
USB-C port current (A) / Ampere: 0.28
Maximum EIRP: 12dBm
Charging / hours/ approx.: 2
Talk Time / hours/ approx.: 25
Play Time / hours/ approx.: 30
Weight / grams: 182
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EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functioning of
medical devices (e.g. pacemakers).

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
to hearing.

Do not use the device in places where being unable to hear external noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

If used when driving, comply with the regulations in force in the relevant countr
Children should be supervised when using the device and all accessories and packaging
should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam, direct
sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result in it mal-
functioning

Use only suitable chargers for charginy

Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT- Lutilizzo del dispositivo pus in alcuni casi interferire con il corretto funzionamento
dld\spcsmvl medicali (es. Pa:ema er)

care danni permanenti it
Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i
suoni ambientali (es. passaggi a livello, sulle banchine delle stazioni dei treni)
In caso di utilizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei rispettivi paesi
Sorvegliare i bambini quando ulvl\zxano il dispositivo, inoltre, tenere fuori dalla loro
portata accessori o parti di packag
Non collocare il dispositivo in magh. esposti a umidita, polvere, fuliggine, vapore, luce
solare diretta, temperature troppo elevate o troppo basse, in caso contrario potrebbe-
ro verificarsi malfunzionamenti
Per la icarica utlizzare esclusivamente caricabatterie idonei

| prodotto volta ogni 3 mesi).

FR-Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon fonctionne-
ment d’appareils médicaux (pacemaker par ex.)
Une exposition & un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent provoquer des
lésions permanentes a foue.

le dispositif des| U le fait de ne

HOPMM B CHOTBETHMTE CTPaHM
KOWTpOAVpaliTe. AeUATa, KOTATO U3NOA3BAT YCTROFICTBOTO, WM APXTE Aaned OT
TeXHUA AOCET MPUHAANIEKHOCTATE WM YACTATE Ha ONIaKOBKATa

He paanonaraiire YCTPOICTBOTO Ha MECTa, W3MOKEHM Ha BAGXHOCT, MPaX, Caman,
3NapeHus, NPAKA CTbHYEB CBETAWHA, TEbDAE BUCOKA WAW TBBPAE HACKE

patypa, TPAGBa A3 O NP 3
32 32PeXAAHE M3NON3BANTE AVHCTBEHO NIOAXOARLLY 33DAAHH YCTONCTBA
i Wa TP mecea).

EL - H xprion TG GUGKEUrG, OE 0pLOpEVES nspmmuac, unopsn va napepBaNhet otn
WO AELTOUPVICLATPUGY GUBKEUGY (L. B
H napatetapévn éBean oe uhnki évracn katn ‘Topaetatvn ron wropody va
Tpofevigouy uovipec BAGBeg atn aor,
Mn Xpnotonotelte ™ ouckeud oe x@pous Gmou Ba Atay emukivLYo va v
WTOPE(TE Va akOUTE T0UG AXOUG T0U EPLBAANOVTO (X, aviodmees SiaBdoe, ot
anoBa8pes twv o167PoBpOIKGY TTABGY).
32 mepinTwon XpoNG Kata TV 0Bifyon, va Tpeite TV toxGoUGa vopoBesia T
avtioToung xwpas.
Na enonwelete Ta uikpd natblé 6Tav QUTd XPNOWONOLO0Y T CUOKEUH. AKSuN, va
Suatnpeite paxpd ané autd afecoud f wépn TG ouakeuasias,
My TOTOBETE(TE 1) GUOKEU GE Y@POUG EXTEBEUIEVOUG G LYpasia, oKoVT, LB,
atpd, dpeao nAaxé duws, Bepokpasies Toh) VPNALS f ToAD Yaunhéc, 3¢ aveiBern
nepirtwan, 6a uroposoav va npoknBody Sucketroupyies
T dprion nayionaviare anodkeirikd kaxdhmiove gopriorés

Nat opTiCeTe TaKTLed 10 TPOIGV (fouAdXLOTOV jual opé: KB 3 prvec).

RO - Utilizati incarcatorul numai asa cum este indicat in ambalaj. ncarcati folosind
\circitoare adecvate. Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure.
Daca produsul nu este folosit o perioada indelungats trebuie incarcat (cel putin o data
la 3 luni). Protejati produsul de murdarie, umiditate si supraincalzire si utilizati-l numai
in medii uscate, evitand contactul cu lichide.

Nu il expuneti la soare, la temperaturi ridicate sau la foc. in caz de cadere, asigurati-va
c produsul este intact inainte de a-| folosi din nou. A nu se lasa la indemana copiilor. Nu
rasuciti i nu zdrobiti cablul. Nu trageti de cablu, ci de stecher pentru a scoate conecto-
tii. Nu utilizati produsul i cazul in care cablul sau conectorii sunt rupfi sau deteriorati.
Eventuala umflare a bateriei nu este periculoass, este un semn 3 produsul a ajuns la
sfarsitul ciclului s3u de viata.

Nu continuati sa il utilizati i eliminati-|in conformitate cu reglementarile locale.

PL Koraystanie 2 uzadienia mate  nikttrych prypsckach zadtcat praviclowe

(np.

Pt peut &tre dangereux (par ex : passages a niveau, quais de gares).
En cas d'utilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur
dans les pays d'utilisation.

Surveiller les enfants quand s utilisent le dispositif et garder les accessoires et les
emballages hors de leur portée.

Ne pas mettre le dispositif dans des endroits exposés a Phumidité, a la poussiére, 3 la
sule,3lavaper, ala lumire directe du solel, 3 des températures trop élevées ou trop
basses, car it provoquer de mauvais

Pourla charge, Teer et des chargeurs appropriés

Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

DE -Die Benutzung des Gerates kann in einigen Fallen mit dem korrekten

yr
narazenie na wysoki poziom gloénosci i dlugotrwae uzytkowanie moze
spowodowat trwale uszkodzenie sfuchu

Nie uzywac urzadzenia w mijscach, gdzie nieslyszenie diwigkdw otoczenia mogloby
byé niebezpieczne (np. przejazdy kolejowe, perony stacji kolejowych)

W przypadku uiywania podczas prowadzema pojazddw przestrzegat przepisow
obowiazujacych w poszczegdinych kra

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Ouv products are covered by a statutory warranty against con!ormny defects in
accordance with applicable national consumer protection law:

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
1 nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secondo
quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche ~Garantie fiir
Konformitatsmangel gedeckt.

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccién del consumidor.

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgil yarirlikteki milli kanunlar baglaminda
angoralenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

- INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsgebreken
volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescherming.

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaateinen takuu koskien virheita, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande overensstammelse i
enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-

Nadzorowac dzieci korzystajace z urdsenta, atakte
opakowania poza ich zasiegiem.
Nie umieszczat urzacienia w micjscach naraionych 3 wigot, kur, sadzs, pars,
twysoka lub zbyt niska temperature,
g2 mote to spowedowaé meprawmmwe dzialanie.

y

¢ akeesoria i czgéci

von Geréten (2.B.
Die lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstirke und ein andauernder
Gebrauch kénnen permanente Gehorschaden verursachen.
Das Gerat nicht an Orten benutzen, an denen es gefahrlich sein konnte, die
Umuetgerauschenicht 20 horen (1. Bahnibergange, an Bahnsteigen)

Fall von Benutzung am Steuer sind die gitigen Vorschriften des jeweiligen
Undes bsachlen
Kinder it benutzen, dariber
der Verpackung auRer deren Reichweite aufbewahren.
Das Gerat nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, RuB, Dampf, direktes
Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls
Knnten Fefunktionen auftreten
Zum geel
e o regeimaBigladen 1mmdes(ens einmal alle 3 Monate).

oder Teile

5 - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferi en el correcto funciona-
05 (p.ej.

La exposicién prolongada a un volumen elevado asi como el uso prolongado pueden

causar dafio permanente de la audicio

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de oif los sonidos del

entomo pueda resultar pelgroso () pasos a ivel, en los andenes de s etaciones

de

St dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los respec-

tivos paises

Vil s osnfioscuandeo ulsan ! msposmvc, ademas mantenga fuera de su alcance

los accesorios y las piezas del em

No cologue el dispositivo en \ugares expuestos a humedad, polvo, hollin, vapor, luz

directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo contrario

podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue & producto con regularidad (a1 menos una ez cada 3 meses).

TR- Gihazin kullanimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (Grnegin, kalp pili) dogru
lismasin engelleyebili.

iksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma
hasarlara yol agabil.

Cihaz! civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabilecegi yerlerde (6rnegin, hemzemin
gegitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanmayin.

sty sirasinds kullnwrken bulundugunuz lkenin yirGrokieki yasalanna uygun
hareket

Chhan kullanan gocukian gézetim altinda bulundurun, aynca aksesuarlari veya ambala
elemanlarini erisemeyecekler yerlerde saklayin.

Cikaz nem, tz, I buhar, dofrudan giines s, asm yiksek veya sk scakikiara
maruz kalacag yerlerde
Yeniden sarj icin sadece uygun sarj et alarine

Uriin dizeni araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sar] edilmelidir.

itme duyusunda kalici

NL- Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de correcte
werking van meeische apcaratuuracals i, pacemkers)
Een langd aan een hoog
nente gehoorschade veroorzaken.
Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevingsgeluiden
gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron van treinstations).
Wanneer het apparaat gebruikt wordt tiidens het rijden, moeten de plaatselijk gelden-
de regelgevingen in acht worden genomen.

i jdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen
Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom,
direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge

ik kan perma-

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijladers
laad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden),

Fl- Laitteiden kayttd voi joissakin tapauksissa hairita lsakinnallisten laitteiden (esim.
sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.
ja pitkitetty kayttd voivat

suurel

johtaa pysyviin kuulovaurioihin.

Al kiyta Iailena palkass oscaon tirkedd kuulla ympa‘nswn sinet vaaratilanteiden
(es k it).

jaji
Ajon aikan: data aj vallits

Valvo \asten laitteen kéyttoa ja pida hsavarus(eex ja pakkaususal lasten ulottu-
mattomissa

Ala aseta laitetta kosteudelle, polylle, noelle, hoyrylle, suoralle auringon valolle, fiian
kuumalle tai liian kylmalle [ampotilalle-altistuviin paikkoihin. Muussa tapauksena
seurauksena voi olla toimintahéirioita

Lataa yksinomaan sopivia latureita kéyttimall

Lataa tuote saannollisin valiajoin (vahintaan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvandningen av enheten, fir inte pa nigot sitt paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Langvarig utsttning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.

Anvind inte enheten pa platser dar det kan vara farligt att inte hora ljuden i miljén (t ex
jarnvagsovergangar, tagperronger)

1handelse av anvindning under bilkorning folj gallande foreskrifter i de olika linderna
Overvaka barn nar de anvander enheten, hall dessutom tillbehor och delar av for-
packningen utom réckhall for dem

Placera heten p platser, utsatta fér
hoga eller laga i motsatt fall kan ioner uppsta
Anvénd endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en géng var tredje manad).

damm, aska, 3n; litfor

DA Brugen af nheden kan  nogletfeldefostyre medicnske enheders for eksem-
pel Pacemaker) korrekte funktio
Pangvars udsettaise for ha) Iydstyrke eller anguarig brug kan medfore permanent
hpreskade.

Brug ke enheden pa steder, hvor det kan vaere farligt ke at hgre lydene fra omgivel-
serne (for eksempel jernbaneoverskaeringer, pa perroner pa banegarde)

Huis enheden bruges under karsel skal man folge de enkelte [andes gIdende love
Born skal vaere under opsyn nér enheden bruges, desuden skal tilbehar og emballage-
dele veere uden for deres raekkevidde

Opbevar ikke enheder p steder udsat for fugt, stv, sod, damp, direkte sollys, for hgje
eller for lave temperature ellers kan det forérsage funktionsfejl

Anvind endast avsedda laddare for laddnin

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- Nér apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks.
Pacemaker)

Lang tids eksponering for hayt volum og bruk over lang tid uten pauser kan forrsake
permanente skader pa harselen.

Tkke bruk dette apparatet pé steder hvor det kan veere farlig 4 ikke hore lyder og stav i
omgivelsene, for eksempel ved jernbaneoverganger, togstasjoner osv.)

Huis apparatet brukes | bilen bes man folge relevant lovgivning for veiferdsel som
gielder i brukslandet

ppsyn ndr de bruker:
ma utenfor deres rekkewdd
Apparatet m3 ikke oppbevares pa steder med hoy luftfuktighet, mye stov, sot, damp,
direkte sollys, svaert hoye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppst
feilfunksjoner | apparatet
Bruk kun egnede batterier til lading.
Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. méned)

P -A utizagho do dispostvo pode, nalguns asos Inteferr com o funcionamento
correto de di l 0s).

A exposicio pm\ongada s um volume clevad & uma uuhzagao prolongada podem
lanos permanentes no ouvido.

ize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso ndo ouvir os sons do
ambiente (por ex. passagens de nivel, plataformas de estagdes ferrovidrias).

Em caso de utilizagdo durante a conducéio, respeite as normas em vigor nos respe-
tivos paises.

Mantenha as criangas sob vigilancia quando utilizarem o dlsposmvo e mantenha tam-
bém os acessorios ou partes de embalagem fora do alcance delas.

Nao coloaus o Gaposie em locais expostos a humidad, poira fuligem, vapor, uz
solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrario,
poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utilize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

Cs- Pouii pfistroje miie v nékterych piipadech ovlivnit spravné fungovani ékafskych
zaiizen (napriklad Pacemaker)

Dlouhodobé vystaveni vysoké hiasitosti a dlouhodobé pouzivani mize zpisobit trvalé
poskozeni sluchu.
Piistroj nepouziveite v mistech, kde by mohlo byt nebezpeéné neslyset okolni zvuky
(napf. na zeleznicnich prejezdech, na nastupiitich viakovych stanic)
V pripadé pouiti béhe fizeni dodriuite platné predpisy v prislusnjch zemich
Dohlizejte na déti v pfipads, 7e pouzivaji zafizeni, a udriuite také mimo jejich dosah
piislugenstvi nebo jednotlivé easti baleni
Nepoklidejte pristroj na mista vystavena vihkosti, prachu, sazim, pafe, primému
sluneénimu zafeni, piilis vysokym nebo piilé nizkjm teplotam, mohlo by dochazet
kporuchsm
Pro dobijeni pouziveite vyhradné vhodné nabijecky
Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

- Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje medi-
cinskih pripomockov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)

Dolgotrajna izpostaviienost visoki glasnosti in dolgotrajna uporaba lahko povaroti
trajno potkodbo sluha.

estih, ), da ne sliite ;
(npr. nivojskizelezniski prehod, p\uscaw seeaniskin post)
V primeru uporabe med voznjo upostevajte predpise, ki veljajo v posameznih drzavah
Nadzirajte otroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
pripomocke ali dele embalaze
Naprave ne postavijajte na mesta, ki so izpostavljena vlagi, prahu, sajam, hiapom,

o razna 3 miesiace).
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EN - Cellularline S.p.A. declares that these bluetooth headphones complies with

Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is availa-
le at the following Internet address:

https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A. also declares that these bluetooth headphones complies with

Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

Cellularline S.p.A dichiara che questa cuffia bluetooth & conforme alla diret:
tiva 2014/53/UE. Il testo comple(o della dichiarazione di conformita & disponibile
al seguente indirizzo inters

https://www.cellularline. mm/sn/dlch\arzzmns conformita

Cellularline S.p.A dichiara altresi che questa cuffia bluetooth & conforme alla
direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

#R - Cellularline 5.p.A déclare que ce casque bluetooth est conforme aa directive
2014/53/UE. Lintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponi-
b\e al'adresse In(ernet suivante:

cellularlint :
Celloirline S.p.A P galement que ce casque bluetooth est conforme 3 la
directive 2011/65/EU mise a jour par la directive 2015/863/EU

DE - Cellularline S.p.A erkldrt, dass dweser Bluetooth-| Kopfhorer der Verordnung
2014/53/EU entspricht. Der Text der EU ist
unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieser Bluetooth-Kopfhérer der

Verordnung 2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU

aktualisiert wurde.

€5 -Cellularline 5.p.A declara que estos cascos Bluetooth cumplen con la directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad se encuentra
disponible en la siguiente direccion de Internet:

ht cellularlin

Cellularline S.p.A. también declara que estos cascos Bluetooth cumplen con la
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Bu bluetooth kulakligin 2014/53/UE yonergesine uygunlugu Cellularline
S.p.Atarafindan bildirilmistir. Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet
adresinde bulabilirsiniz:

https://www. ceHuIar\me com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A, ayrica bu bluetooth kulakligin 2015/863/EU'dan giincellenen
2011/65/E0 yanergesine uygun olduuny bidirmistir

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-koptelefoon voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU. De vonemge tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op de volgende we

https://www.cellularline. com/en/ichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-koptelefoon voldoet aan
Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/EU.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ettd timé bluetooth-kuuloke on direktiivin
2014/53/UE mukainen. Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen téydellinen teksti on
szalavissz seuraavasta Internet-osoitteesta:

Hularhn
CeHularlme 5 p.A vakuuttaa myos, ettd tama b\uetooth kuuloke on direktiivin
2011/65/EU, pawwsuy 2015/863/EU, mukainen.

SV - Cellularline S.p.A forklarar att dessa bluetooth-horlurar dverensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den ful\s(andiga texten om EU-forsdkran om Gve-
rensstammelse finns tillganglig pa foljande internetadress:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione- :cmformna

i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gieldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0Os nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa
do consumidor.

CS —INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zéruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotrebitele.

- INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zaititu potrosaca.

8G - MHOOPMALAA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLAR
HauTe MBOAYKTH ce MOKMEST GT SaKOHOYCTaNOBENETa rapaHu 33 Anca
Wa cvoTeercToMe,

3a3awura Ha

EL - IAHPOOPIES 1A TH NOMIMH EFTYHSH

Tanpoibvta e KoAbnToVTaL AN vamw\ £yyonon yia eMeidbers ouppopdwang
oUppuva pe o, an VopoUG ya Ty
npootacia KDU Kumvu)\wm

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noastre sunt acoperite de garantia legali pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

PL—INFORMACJE NA TEMAT GWARANCJI PRAWNE)
Nasze produkty sq objete gwarancja prawna na wady zgodnosci zgodnie z kra-
jowymi przepisami wzakresie ochrony
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EN - The power supplied by the charger must be between the minimum 2,5
watts required by the radio equipment and a maximum of 5 watts to achieve
maximum charging speed.

IT - La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 2,5 watt richiesta
dall'apparecchiatura radio e max 5 watt per raggiungere la massima velocita
di ricarica.

FR - La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre le minimum de
2,5 watts requis par I"équipement radio et le maximum de 5 watts pour atteindre
Ia vitesse de recharge maximale.

DE -Die vom Ladegerét gelieferte Spannung muss zwischen den fr das Funkgerat
erforderlichen minimalen 2,5 Watt und den maximalen 5 Watt liegen, um die
maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen

€S - La potencia suministrada por el cargador debe estar entre el minimo de 2,5
vatios requerido por el equipo de radio y el maximo de 5 vatios para lograr a
maxima velocidad de carga.

TR - Maksimum sarj etme hizina ulasmak iin sarj cihazi tarafindan verilen
gliciin, radyo ekipmant igin gereken minimum 2,5 watt ile maksimum 5 watt
arasinda olmasi gerekir.

NL - Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt vereist
door de radioapparatuur en max 5 watt liggen om de maximale oplaadsnelheid
te bereiken.

Fl - Laturin tehon on oltava
2,5 watin ja enintéan 5 watin valilla suurimman ahdllen \alausnnpeuden
saavuttamisel

SV -Laddarens effekt maste ligga mellan min 2,5 watt som behovs for radioutrust-
ningen och max 5 watt for att uppna maximal laddningshastighet.

DA — Strgmmen, der kommer fra opladeren, skal vaere mellem de minimum 2,5
watt, der kraeves af radioudstyret, og maksimalt 5 watt for at opna den bedste

Cellularline S.p.A forklarar aven att dessa bl
med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU

DA — Cellularline S.p.A erklaerer, at dette bluetooth hovedszet er i henhold til
2014/53/EF direktivet. Overensstemmelseserklzringens komplette tekst er
tilgaengelig pa folgende Internet adresse:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A erklzerer desuden, at dette bluetooth hovedszt er i henhold til
2011/65/EU direktivet opdateret med 2015/863/EU.

NO - Cellularline S.p.A erklaerer at disse bluetooth-hodetelefonene er i samsvar
med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten i samsvarserklzering er & finne
pé denne internettadressen:

.cellularling fi
Cellu\arhne S.p.A erklzrer i tillegg at disse bluetooth-hodetelefonene er i
samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline $.p.A declara que estes auscultadores bluetooth estdo em
conformidade com a diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracdo de
conformidade estd disponivel no seguinte enderego da Internet:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

A Cellularline S.p.A declara ainda que estes auscultadores bluetooth estio em
conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

S~ Cellularline S.p.A prohlasuje, Ze tato Bluetooth sluchétka vyhovuji smérnici
2014/53/EU. Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici interne-
tové adrese: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformi
Cellularline S.p.A dale prohlasuje, ze tato Bluetooth sluchatka bluetooth vyhovuji
smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

SL-Druzba Cellularline S.p.A izjavlja, da so te naglavne slusalke Bluetooth skladne
2 doloili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo
na naslednjem internetnem naslovu:
https://wwuw.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Druzba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da so te naglavne slusalke Bluetooth
skladne z doloili direktive 2011/65/EU, posodobljene  direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellularline S.p.A izjavljuje da su ove bluetooth slusalice u skladu
s direktivom 2014/53/UE. Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na
sliedecoj mlernelskuj adresi:

https: cellularling e

Turtka Cellolariine 8 p A takoder navodi da su ove bluetooth slusalice u skladu s
direktivom 2011/65/EU aZuriranom s 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A geknapupa, ye Te3n bluetooth caywanku oTroBapaT Ha
ke s flapaKruea 2014/53/EC. Mok Tekcr ua AaKnapaLya 3a
CLOTBETCTBME € AOCTbNEH Ha CeAHA UHTEPHET aApec

Httpe./ . cellolarine.com/en/dchiararione-conformita

Ocsen Tosa Cellularline S.p.A aexnapupa, ue Tesu bluetooth caywankm
OTr0BAPAT Ha U3MCKBAHWATa Ha [WpexTusa 2011/65/EC, akTyanusupaa ot
[AvpexTyea 2015/863/EC.

EL - H Cellularline S.p.A SnAwvet oTL Ta akouoTikd Bluetooth ouppopdvovTaL
e Ty O8nyia 2014/53/EE. To mhiipeg Keipevo T iAwons cuppdpdwong eivat
E\uez‘muo oty akoAoun SLevBuvan

cellularling fi
H Ce\lularhne S.p.A 8nhwvel emiong 6Tl ta akouotikd Bluetooth
e oy OBnym 2011/65/EE 6nuwg aut emikatponoLiBnke pe

neposredni sonéni svetlobi, previsokim ali prenizkim sicer se lahko
pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij

lzdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

HR- Uporaba uredaja mofe u nekim slutajevima ometati pravilno funkcioniranje
medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno izlaganje visokoj glasnoéi i produliena uporaba mogu prouzroiti trajno
ostecenje sluha.

Ne koristite uredaj na ju
(npr. Zeljeznicki prijelazi na razini, na platformama zehemlcklh stanica)

U slucaju koristenja tiiekom voinje, sljedite propise koji su na snazi u zemljama
upotrebe

Djeca trebaju biti pod nadzorom priikom koristenja uredaja, 2 osim toga, cuvaite izvan
dohvata pribor i dijelova pakiranja

Ne postavljt ureds) na miestima dofenim v, prasin,Ead, par, afaunojsuncevoj
svjetlosti, mofe doci do kvara
Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjace

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mieseca).

e bi bi & Kovi okoli

BG - V3n0N3BIHETO Ha YCTPOTICTBOTO MOXE B HAKOW CAYYaH Aa NOBAMRE BLPXY
vapienwa (anp.
n W3naraHe Ha Bb:
morar ga

Ha BMCOKA CHNa Ha 38yKa W
yepexaane

Ha cnyxa.
He W3non3salite yCTPOJCTBOTO Ha MECTa, Ha KOUTO MO A3 M3 OMACHOCT A3 He
[M0NaBATE OKOAHWTE 38yLyY (HANP. NPV NPENE3W, Ha NEPOHUTE Ha K.N. Faph)

B Cywiait Ha ynoTpe6a N0 BPEME Ha WOGUPAHE ce NPUABPHaNTE KoM AHCTBaUMTE

T b6nyla 2015/863/€F

80 - Colllsring S.p.A dectard ci scsasti casc Blustooth® respectd dirsctva
2014/53;

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la urmétoarea
adresa web: www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A declars, de asemenea, ca aceastd casca Bluetooth® respectd
directiva 2011/65/UE actualizats de 2015/863/UE.

PL- Cellularline S.p.A oswiadcza, ze zestaw stuchawkowy Bluetooth® jest zgodny
2z dyrektywg 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci dostepny jest pod
nastepujacym adresem internetowym:
ht cellul | rlin e
Cellularline S.p.A odwiadcza réwniez, ze ten zestaw stuchawkowy Bluetooth® jest
2g0tiny 2 dyrekiywa 2011/65UE 2akiualizowan pries 2015/863/UE.

fua sl Aeleadl Sla 25 - AR
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NO - Strgmmen som leveres av laderen, ma vzere mellom minst de 2,5 watt som
kreves av radioutstyret, og maks 5 watt for 4 oppna maksimal ladehastighet.

PT - A energia fornecida pelo carregador de bateria deve estar entre s minimos
2,5 watt exigidos pelo equipamento de rédio e os maximos 5 watt para atingir a
velocidade maxima de carregamento.

€5 ~Napsjeni nabijeckou musi byt minimalné 2,5 W nezbytnych pro radiové
zafizeni a maximalné 5 W k dosazeni co nejvyssi rychlosti nabijeni.

SL - Mot, ki jo dovaja polnilnik, mora biti med najmanj 2,5 vatov, ki jih potrebuje
radijska oprema, in najveé 5 vatov, da se doseZe najvisja hitrost polnjenja.

HR - Snaga koju daje punjat mora biti izmedu min 2,5 vata potrebnih radio opremi
imaksimalnih 5 vata za postizanje maksimalne brzine punjenja

BG - MOWHOCTTa, AOCTaBAHA OT 3aPARHOTO YCTPOICTBO, TPAGEA A2 GbAe Mexay
MAHAMYM 2,5 BaTa, HEOGXOAUMA 32 PAANOOGOPYABAHETO, U MKCUMYM 5 BaTa
33 NOCTMraHe Ha MaKCMManHa CKOPOCT Ha 3apexaaHe.

EL - MH NapEXGHEVN XD TOU GOPTLOTH MPEMEL Var Elvart PETAgH TG ENAXLOTNG
TG Twy 2,5 watt MOV AMATOUVTAL QMO TV QOUPUATN CUKEVH KaL TG
EVIOTNG TUifiG TwY 5 watt mpOKEWévou va emueuBel N péviot TaxdTTa
bopron.

RO - Puterea furnizat3 de incérctor trebuie s3 fie intre min 2,5 wati necesari pen-
tru echipamentul radio si max 5 wati pentru a atinge viteza maxima de incércare.

PL — Moc dostarczana przez fadowarke akumulatorow musi wynosié od minimum 2,5
W wymaganych przez sprzgt radiowy do maksymalnie 5 W, aby osiagna¢ maksymalng
predkosc fadowania.
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
in countries in the European Union and those with separate waste collection
systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product must not be
disposed of with other household waste at the end of ts life. To avoidanydamage to

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

1l marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita

for jon om i

ed annet avfall fra
Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma aldri
apne produktet eller fierne batteriet, da dette kan medfare feilfunksjoner eller
skader ps produktet, Btteiet mé e femnes pd egenhind. Kontakt it okale

Dette produktet m3 ikke

Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dall'inopp
smaltimento de rifiuti, si invita 'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sonoinvitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri
rifiuti commerciali.
Questo prodotto ha allinterno una batteria non sostituibile dall'utente, non tentare
diaprire il dispositivo o rimuovere la batteria, questo pud causare malfunzionamenti
e danneggiare seriamente il prodotto. In caso di smaltimento del prodotto si prega
di contattare il locale ente di smaltimento rifiuti per effettuare la rimozione della
batteria. La by poter
essere utilizzata durante tuttol ciclo di vita del prodotto.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://wwuw.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays e 'Union Européenne et dans
ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur e produit ou sur la documentation correspondante, indique
que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme de sa durée
de vie. Pour éviter d'éventuels dommages & Ienvironnement ou  la santé dus &
Iélimination incorrecte des déchets, nous invitons l'utilisateur a séparer ce produit
d'autres type de déchets et de le recycler de fagon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles,

Les particulers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 1a collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également prices de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dansle contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres
déchets commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d‘ouvrir le produit
ou denlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le
centre de recyclage le plus proche pour collecter Ia batterie. La batterie contenue &
'intérieur du dispositif a été congue pour durer autant que le produit.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRIVATHAUSHALTE
(Betrifftdie Lander der nion und jene mit

Das auf dukt oder den Unterl te Zeichen hin, dass
das Pt amEndeseina Betiakszlticht it dsm ormlen Hausmill ntsorgt
werden darf. Damit Umwelt- dur

Entsorgen van Abfallvermieden werden, muse dieses Produkt vom anderen Ml
getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige
Wlederverwerlung van Materialressourcen unterstiitzt.

dieser Art von
Produkl sollten Prlvalpersanen das Geschift kontaldieren, in dem das Gerit
gekauft wurde, oder Beharde vor Ort. L sollten die
jeweilige Lieferfirma i i g
diesbeziiglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderen
Gewerbeabfillen entsorgt werden.

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt werden.
Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese herauszunehmen.
Es konnten hierdurch Storungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei
der Entsorgung des Produkts muss sich an die értliche Behorde fiir Millentsorgung.
gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die Batterie des Gerats ist so
kmmplen dass Sie wahrend der gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt
werden

Fir we\tere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT GULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Milleimers besagt, dass dieses Elektro- bzw.
Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmilll entsorgt werden
darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt werden muss.
Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fir Elektroaltgerate
sowie ggf. weitere Annahmstellen fir die Wiederverwendung der Gerite zur
Verfiigung. Die Adressen konnen Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung
erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Ve fiir Elektro- und

mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamt-verkaufsfléche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltiich alte Elektro- und
Elektronikgerate zurlickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines neuen
Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers
der gleichen Geréteart, das im Wesenmcnen die gleichen Funktionen wie das neue
Geréit erfiillt, am Ort der Abgabe oder Nahe hierzu

e. Produktets innvendige batteri
evblmu(vlkle(shka(delhavvarlghe(furhe\eprudukte(shvssyk\us
or y1 g det til nettsiden http: .cellularline.com

PT - INSTRUCGES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicével nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indics que o produto nio
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar Ganos a0 ambiante ou 5 Saide Causados pela eliminacdo inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos de
residuos e recicli-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizago sustentavel
dos recursos naturais, Convidamos os utilizadores domésticos a contactar o
revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local competente
para solicitar todas as informactes relativas & recolha seletiva e 4 reciclagem
para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a contactar o
seu fornecedor e verificar os termos e as condigges do contrato de compra. Este
produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos comerciais. Este produto
contém no seu interior uma bateria que ndo pode ser substituida pelo utilizador. Nao
tente abrir o dispositivo nem retirar a bateria porque isso pode causar problemas
de funcionamento e danificar gravemente o produto. Em caso de eliminagdo do
produto, pedimos que contacte a entidade local responsével pelo tratamento e
eliminagdo de residuos, para que proceda  remogdo da bateria. A bateria contida
no interior do dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida ttil do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://www.
cellularline.com

€S - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
stétech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpad.)
Znacka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonéeni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za Gcelem zabranéni piipadnym 3kodém na Zivotnim prostredi nebo
na zdravi zpiisobenym nespravnou likvidaci odpadii zadame uZivatele, aby tento
vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho odpadu, éimi
napom{ze udritelnému vyuiivan! matergiich droj0. livatele — soukrome osoby
33dame, aby kontaktovali prodejce, u n zakoupil, nebo misti rad
uréeny k poskytovani informaci tykajicich se tiiného odpadu a recykdace tohoto
druhu vvrobku Usivatele — podniky zadame, aby kontaktovali svého dodavatele a
kupnismlouvy. nesmi byt likvidovén
spolecné s jinym odpadem pochazejicim 2 obchodni &innost. Uvnitf tohoto vyrobku
se nachézi baterie, klerou uxlva(el nemiize vyménit. Nezkousejte zafizeni otevirat
nebo baterii vyjimat - takovy postup mize zpisobit poruchy a véiné poskodit
vyrobek. V. piipadé it vyrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistni
zafizent pro likvidaci odpadd, které baterii vyjme. Baterie umisténs ve vyrobku
byla navrzena tak, aby mohla byt pouzivéna béhem celé zivotnosti zafizent. Dalsi
nalézt na cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi locenega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete zavreti
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za preprecitev
morebitne $kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, prosimo uporabnika, da loti ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga
odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnih
virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vablieni, da stopijo v stik s prodajalcem,
pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede
lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka
ni dovoljeno odlagati skupa) z drugih industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo
baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne poskusajte odpreti naprave ali
odstraniibaterie ke bi o lhka povaroilo ok i esno poskodovalo delek.

adpadko, kler bodo odstranii baterio. Bateria, ki s¢ nahala v naprav,je zasnovana
tako, da je v uporabi celoten Zivljenski cikel izdelka. Za dodatne informacije obistite
spletno mesto https//www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije | onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)
Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne smije
bt sbrinut s ostalm kuénim otgadom na [raju svog votnog cldusa. ko b <e
izbjeglo ostec odlaganjem otpada,
Korieik se poriva s odvo) ﬂvaj orozvod 04 ostalih wsta otpas | odgovorno
retikis kako b promicao odrfive ponowna upatrebu materainl resursa, Korinic
u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega ste proizvod
kupil i lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate
dobavijacu | proviere vjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije
se odlagati zajedno s drugim komercijainim otpadom. U ovom se proizvodu nalazi
bateris koju korinik ne mote zamijenit;ne pokuavate otvori ureds i ukloni
bateruu fer o moze uzrokovati kvarove | ozbilino ostetiti proizvod. U slucaj

auriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates auf
Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgeréte pro Gerdteart, die in keiner duBeren
Abmessung grofer s 25 Zentimeter sind, im Eniehandelsgeshift oder in

Nahe Herzu uriic . Bei einem Vertrieb
gelten als Vi des

g Ve
Verlre\bers alle lager und Versandflachen.
Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerét personenbezogene Daten enthilt, sind
Sie selbst fiir deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es Sofern dies

proizvoda, abratitese lokaing)organizacii za orinavanye otpada kako
biste kloni baterju. Baterja koja se nalai unutar uredaja je dizajnirana da se
koristi tijekom cijelog 7ivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web
stranicu http://www.cellularline.com

— WHCTPYKUMWU 3A M3XBBPNAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMALUHK
RoTPERMTENA (OTHacs ce 3a CTpanyt o EBPONE/CKAA Chi03 U TaKNEa, B KONTO UMa
cncren sa pasgerio chMpaHe Wa oTnabL)

ohne Zerstrung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist, entnehmen

Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur

Entsorgung zuriickgeben, und fuhren diese einer separaten Sammlung zu. Weitere
um finden Sie auf d

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO

OAYKT W B AOKYMEHTALMATA NIOKA3EA, e NPOAYKTST He
TDRBBA A3 CE WaEYIA ¢ ADYIH GHTbOM OTHARMLN B KDaA Ha EXCAOATALMONHIS
Kb, 33 3BATBAHE HA BPEAV 33 OKOTHAT CPEAA WAM 33 3ADABETO, NPAIMHEHN
OT HeNpaBuIHO M3XEBBPAAHE HA OTNAABUW, Ce NPUKAHEA NOTPEGUTENAT A
Paspens To3u NPOAYKT OT ADYTUTE BWAOBE OTNAZbLM U A3 O PEUMKIMPA TaKa,
e [a Ce yNecHM YCTOMIMBATa NOBTOPHA YNOTPEOa Ha MaTepUanHuTe PecypcH.
[lomaluwTe NoTpeBUTenM ce NPUKAHBAT A3 Ce CBBPIAT C THPrOBEUa, OT KOroTO Ca

0AYKTa, Mn , NPeABIACH 32 BCAKAKBa UHGODMALLS

(Aplicable en los paises de la Union Europea y en los que de recogida
diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de
vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminacién inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto
de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer
la reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios
domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el producto o a oficina
local para obtener la informacion relativa a la recogida diferenciada y al reciclado
para este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar con
su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe ser ehmmada con otros residuos comerciales. Este producto
lleva en su interior una bateria que e usuario no puede sustituir, no intente abrir
l Gspositive i quitar 1a bateria ya que ollo podria causar un mal funcionamiento o
dafiar seriamente el producto. En caso de eliminacion del producto le rogamos que
contacte el ente local de eliminacion de residuos para efectuar la remocion de la
bateria. La bateria que se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada
para poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI IGIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi iilkeleri ile ayristirimis toplama_sistemlerine sahip ilkelerde
gecerlidir) Urtniin veya belgelerinin izerinde yer alan bu isaret, kullanim émrind
tamamladiginda s6z konusu trinin diger ev atiklaryla birlikte bertaraf edilmemesi
gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi sonucunda cevre ve
saglik Uzerindeki meydana gelebilecek zararlarin Gnlenmesi amaciyla kullanicinin
bu rinii diger atik tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin
sirdiirilebilir sekilde yeniden kullanimini zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde
geri donisturmesi onerilmektedir.

OTHOCHO Pa3AeHOTO CHOMPaHE W PEUMK/MPAHETO Ha TO3N THN NPOAYKT. Bu3HeC
nOTPEGATENMTE Ce NPUKAHBAT A3 Ce CBPMAT CbC CBOA AOCTaBUMK U A2 NPOBEPAT
obuTe yCn0BUA Ha AOTOBOPa 3 3akynyawe. To3n NPOAYKT He TpAGBa Aa ce
V3XBBPAA C APYrUTE TbPIOBCKN OTNadbl. To3n MPOAYKT BKMlousa GaTepws,
KORTO He MOXe A2 Ce NOAMEHA OT NOTPEBUTENs:; He Ce OnUTBaiiTe Aa OTBOPUTE
YCTPOVICTBOTO MMM A3 M3BAAUTE BATepUATa, Thil KATO TOBA MOXE A2 NPUHMHM
HEW3NPaBHOCTH U 4@ 33CTPALIM CEPUO3HO NPOAYKTa. B CAyvail Ha M3XELPAAHE Ha
NPOAYKTa Ce NPenopb|sa Aa Ce CBbPMETE C MECTHUA LEHTBD 33 ANOHMPaHE Ha
OTNaAbUY, 32 42 U3BBPLIAT MIBAKAAHETO HA GATEPUATa. baTepuATa, ChABPMAL
Ce B YCTOWCTBOTO, € 3auTeHa, 33 A3 MOKe A Ce U3NON3Ba Npe3 uenua
KCNN0ATAUMOHEH LMKBA Ha NPOAYKTA. 33 AONBbAHUTENHA MHPOPMaLUA noceTeTe
yeb caiita http://www.cellularline.com

EL - OAHFIEZ AIA@EZHZ EZOMAIZMOY r1A OIKIAKOYZ KATANAAQTEZ (Edappoletal
0e y@pes G Eupwmaikig EVwonG Kal OF EKEWEQ HE OUOTAATA EMAEKTLKAG
ouMoitc)

To oua eni Tou MPOISVTOS | oIV TEKyNPLWON ToU BEiXVEL STL To TPOIdY Sev
mpénet va iatedel podi pe dAal oiaKd anoppiupata oo téhog Tou KiKAoU
Qwiic Tov. Na va anoeuxBosy mbavés BAGBEC oTo eptBAAAOV A TV yeia and
Ty aveEéheyken 1éBeon Twv anoppUINATLY, KakE(TaL o MEAdTNG va Siaywpioet
0 npoidy auto and uMoug TUMOUG QTOPPUTIV KaL Vol TO QVaKUKAGOEL e

om0 UEBUVO Twv uhkiy
TOpWV. O owktakot Awtég kaholvrat va

and Tov onoio ayopdoTNKe To TPOIGV f To TOMKS ypadeio pnobio v Ghec g
TANPOGOPIES OXETIKA pE TV EMAEKTIK GUAROYT) Kat TNV QVaKUKAwON autod
ToU TUMOU TPOIGVTOG. O XPAOTEG EMXELPOEWY KIAODVTAL VA EMUKOWWVAT0UY
HE Tov mpopnBeuT Tous ket va EAEYEOLY TOUG 6POUG Kal TIG MPODMOBEGELS
TG GUBAs ayopds. To mpolby auté Sev mpémtet va dlatibetal padi pe dMa
EUTOpUG anoppijiata. AUT To TpOi6V SlaBETEL EowrtepiKi] watapla ou Sev
ano tov mekdrn. My mpoonadrioete va avoiete T ovokeuri

Ev kullanicilart bu tip irinlerin ayri toplanmasi ve geri ilgil tiim
bilgiler konusunda triinii satin aldiklar: saticiyla veya bulunduklar verdekv daireyle
baglant kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilari kendi tedariksileriyle baglant:
kurmaya ve alim sozlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet edilir. Bu triin
diger ticari atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir.

Bu Grindn iginde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur; cihaz
agmaya veya bataryay: gikarmaya calismayin, bu uygulama trinde anizalara veya
ciddi hasar yol agabilir. Urdiniin bertaraf edilmesi halinde bataryanin cikarilmasi igin
bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin
iginde bulunan batarya, rinin tim kullanim mr boyunca kullanilabilecek sekilde
tasarlanmistir.
Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS
(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)
De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan dat het
product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval
vernetigd mag worden. Om magelke schade aan het millu of de volksgezondheid
als gevolg van een iging van afval te voorkomen, wordt de
Sebralker verzocht it product van andiere soorten afvalte scheiden en het op cen
verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te
bevorderen.
De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle
informatie indake de gescheiden inzameling on de recyclng voor di ype product.
Zakemke gebrulers worden verzocht contact o te nemen met Fun leverancier en
et

samen met ander bedrifsafval vernietigd worden.
Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat 18 openen of de batter] ta verwilderen omdat it
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van
vernietiging van het product wordl u venochl contact op te nemen met het
plaatselijke”afvalver v de jdering van de batterij. De
Battorivan het apparaat is ontworpen om te worden gebruikt gedurende de géhele
levensduur van het product.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
pan unionin ja maissa, joissa on erilliset jatteiden

keraysjarjestelmat)
Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva mevkki tarkoittaa, ettd luclEllZ ei

i Vo adaipéete T pratapia, auté wopel va mpokahéoer Suohetoupyies
Ko va_ mpokahéoet ooBapri BAGBN ot mpOiov. Je mepintwon BidBeane Tou
TOIOVTOS, MAPAKGAEIGTE Vit EMUKOWWVIETE e TOV TomuKd opyaviopd idBeor
anoppuirtwy yia v adaipeon TG unatapias, H unatapia nou mepiéxetaL ot
GUOKEUN £XEL OXEBLAOTE (OTE vt XPNOtpoTOLETa KaB '6An T SudpKeLa LwilG Tou
npoioVTOG. NMa Mepattépw o site wel
cellularline.com

RO - INSTRUCTILINI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU UTILZATORY
CASNICI (Aplicabile in tarile Uniunii Europene si in cele cu sisteme de colectars
separatd)

Marcajul de pe produs sau din documentatia acestuia indica faptul ca produsul nu
trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei sale de viata.
Pentru a preveni posibile daune pentru mediul inconjurator sau pentru sanatate,
cauzate de eliminarea necorespunztoare a deseurilor, utilizatorul este rugat sa
separe acest produs de alte tipuri de deseuri 5i sa il recicleze in mod responsabil,
pentrua promova reutilizarea sustenabil3 a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt invitati sa contacteze distribuitorul de la care au achizitionat
produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile referitoare la colectarea
separatd si la reciclarea corectd a acestui tip de produs. Firmele sunt invitate s&
contacteze furnizorul si sa verifice P
Acest produs nu trebuie eliminat impreuné cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://wwuw.cellularline.com

PL-INSTRUKCIA UTYLIZACHI SPRZETU PRZEZ UZYTKOWNIKOW
DOMOWYCH (Dotyczy krajow Unii Europejskiej oraz krajéw, w ktérych wdrozono
system selektywnej zbiorki odpadow)
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w jego dokumentacji wskazuje, e
produktu po zakoriczeniu jego cyklu zycia nie wolno wyrzucaé wraz z innymi
odpadami domowymi.
Aby zapobiec szkodliwemu wptywowi na érodowisko lub zdrowie spowodowanemu
nlewisiciwa utylzacia odpadw, uéytkownik powinien oddel ten produkt od
innych rodzajow odp: promowac
zréwnowazone ponowne wykorzyslame materiafow.
Uiytkownicy domowi moga skontaktowat sig ze sprzedawca, u ktérego produkt
zostat zakupiony lub z wiasciwym biurem lokalnym w celu uzyskania wszelkich
informacji dotyczacych selektywnej 201Gk 1 recyklingu tego typu produkiow:
zaleca sie sie ze swoim dostawca i
sprawdzeme warunkow umowy zakupu. Tego produktu nie wolno wyrzucat razem
zinnymi odpadami komercyjnymi.
Ten produkt zawiera baterie, ktdrej nie moze wymieniaé uzytkownik. Nie
probowac otwierac urzadzenia ani wyjmowat baterii, gdyz moze to spowodowac

saa kiyttoian paatyttys havittaa yhdessa mu
Jotta jitteiden virheellisesta havityksesta Jehtuvat ympéristo- tai terveyshallal
valtettaisiin, kiyttajan on erotettava tam tuote muista jatetyypeistd ja
Vi varten.
Henkiloasiakkaita kehotetaan ~ottamaan ymeyna tuotteen myyneeseen
ja din tai paikalli i tahoon  saadakseen Kaikki
tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillisest kerayksesti ja kierratyksesta.
Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteyttd omaan tavarantoimittajaansa
ja tarkistamaan myyntisopimuksen ehdot. Tata tuotetta ei saa havitta3 muiden
kaupallisten jatteiden seassa.
Kayttja ei voi vaihtaa tuotteen sisall3 olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan avata
tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot tai vakavat vauriot. Ota
yhteytta paikalliseen jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote
on havitettdva. Laitteen sisilli oleva paristo on suunniteltu kestamaan tuotteen
koko kayttsin ajan
Jos haluat lisétietoja, kay verkkosivulla http://www.cellularline.com

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler i EU och andra europeiska lander med separat insamlingssystem)

Denna markning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada ps miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvindaren att skilja denna produkt frén andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt sitt, for att framja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkopts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all nodvindig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av kt.
Forotagsanvandare ombeds att kontakta den egva leverantbren. ch kontrollera
villkoren i kupeav(a\e( Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt av

Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren, férssk
inte Gppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner och
orsakalivarigs skador paprodukten, Vid avytringav produkten, viligenontakta

den lokala av batteriet.
Batteriet som finns inuti EnhElEn & utformat 70! atl anvandas under produktens
hela livscykel.

For ytterligare konsultera lularl

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Geeldende for den Europzeiske Union og andre europaeiske lande med seerskilte
indsamlingsordninger)

Maerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets levetid
er ophprt. For at forhindre mulige skader pa miljpet eller menneskers sundhed
pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren til at sortere
dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pé en ansvarlige méde for at
fremme baredygti brug af materileressourcer

, hvor produktet
eranskaffet, enerde|oka\emynmghedeviovaueopwsmngerom saerskilt indsamling
og genvinding for denne type produkter. Virksomheder opfordres til at kontakte
deres leverandpr og kontrollere vilkirene og betingelserne i kgbsaftalen. Dette
produkt m ikke bortskaffes sammen med andet kommercielt affald.

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren. Forspg
aldrig at abne enheden eller fjerne batteriet. Det kan forarsage funktionsfejl og
skade produktet alvorligt. | tilfzelde af bortskaffelse af produktet bedes du kontakte
dit lokale om fiernelse af batteriet. Batteriet i produktet er

health or the environment due to improper disposal of waste, the u
this product from other types of waste and recycle i in a responsible manner ta
promote the sustainable re-use of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the product or the
local government office for all information regarding separate waste collection and
recycling for this type of product. Corporate users should contact the supplier and
verify the terms and conditions in the purchase contract. This product must not be
disposed of along with other commercial waste.

Th\s producthas  batery than cannm be replaced by the uzr. Do not attemp to

designet til at blive brug(underhe\e produidets vscykiu
Du kan finde flere oplysninger pa tp://www.cellularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)

Merket som er angitt pé produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unngs skader pa
milo eller helse som folge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren &
separere dette produktet fra annet avalog resiulere det henhold il geldende

‘hes kontakte hvor produktet ble Kigpt, eventuel del

the

Ghmage the product. When msposmgofme producl please contact the local was(e
disposal authority to remove the battery. The battery inside the device i

to be able to be used during the entire life cycle of the product.

For more information, visit the website http://www.cellularline.com

nzrmeste kildesor Her vil man f4 all rtering o
Tesirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen leverandar

anie i powaine uszkodzenie produktu. W przypadku utylizacji
produkty, nalezy skontaktowat sie z lokalnym urzedem utylizacji odpadow w celu
usuniecia baterii. Bateria zawarta w urzadzeniu zostata zaprojektowana tak, aby
nadawata s do uzytku przez caly okres eksploatacji produktu

Wiece] informacji mozna znale¢ na stronie internetowej http://www.cellularline.
com

Sa palill Glagles - Al

Ll AL) (pslaall (pasiianall Claall R
(Al en Ll o) Tl 5,91 S5V g

alal iy Yl any ginall o il e ol gtall e 898540 dadlall o2
a1 el a1 e Tl B (5pA01 il LGN o i
padiaall I Rty (SN (o palall s Galasl) Gt led¥l Aaas Sl
Bale] 3 jat) A1) pusce &y U 533 8312) 5 ¢c5AY) ki) il e Lebad
alall 31l plaTiall plaa3aY)

il o) 23 31 453l il )hooy of jliadl B (padiianal) Gia a i
Sileiall geally Zabiall Sleybiall g ge Jssmad] lasl) iSall ) e
Saalal radaiuall (pe gaie \_4\;.1 0 g 3ill 138 03 ke y Sl
e ng elyll sie g sdy pSal e 3EnED pas) ey Jlasy) Sl
g JL“J\ R & CMM 138 (e palial

5 Jgla ¥ g cpaiiuall 0 125030 G 3L 5adl 138 5 5ins
Fiall G5 ki JIS Gpia b IS i A.‘JLL? A1) 5 Jeadl
G mlaall 5y JLa¥) a3 giiall s Galadll Al o ela JSs
Sleadl Ja1s Baga pall iy Ul pparad o3 A jbaall £hAY isall cta
Siall &k RVENE
htp://www.cellularling.com dsell 5L 54 o3 Shiai «Slashaall (a2 3ol

&

ADEPOSER _ ADEPOSER
ENMAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses cordons
se recyclent €y

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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